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AnHOTanus. CTaThbs NOCBSIIEHA ONUCAHUIO CTPYKTYPHBIX, CEMAHTUYECKUX U CUHTarMaTH-
YECKUX CBOMCTB pPa3leisieMbIX KOMIIJIEKCOB COBPEMEHHOTO KMTAHCKOTO $3bIKA, MOCTPOEHHBIX IO
riarojbHo-uMeHHoi mojenu. [locnenoBarensHO paccMaTpuBaeTcs AUCTPUOYTHBHBIA MOTEHIMAI
pa3lieNbHO-CIIUTHBIX TJIArOJIOB NP MOMEIICHUH MEXKIYy WX KOMIIOHEHTaMHM TaKMX BCTaBOK, Kak
CUYCTHBIC CJIOBA, YUCIUTEIbHBIC, CYCTHBIC KOMIUICKCHI M €IMHUIILI ¢ KOJIMYCCTBCHHON CEMAaHTUKOM.
B xone ananmza KOpIyCHOro mMarepuasia MOKa3aHO, YTO XAPaKTEp B3aWMOJICHCTBUS KOMIIOHEHTOB
pa3ieNbHO-CIIUTHBIX CJIOB C Pa3IUYHBIMHM KOJUYECTBEHHBIM I'PYIIIIaMH, a TaKXKe pasHoOOpa3ue 10-
IIYCTUMBIX BCTaBOK 3aBUCHUT OT CTENEHHM MOTHUBHPOBAHHOCTH 3HAYEHUs KOMIUIEKCA, & TAaKXe OT
CTENEHU CMASTHHOCTU €ro KOMIIOHEHTOB U MX CeMaHTHueckoro Beca. Kak nemoHcTpupyror pac-
CMOTpEHHBIE MPUMEPHI, OJHU M TE€ K€ BCTABKH MOJIYYAIOT PA3NUYHYI0 (YHKIMOHATIBHYIO UHTEP-
npertanuio. Tak, HampUMep, CYETHBIE CIOBA, B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOTO Pa3AelIbHO-CIUTHOTO
IJIaroJjia, MOTYT BBICTYMAaTh HE TOJIBKO B POJIM KBAaHTU(UKATOPOB CUTYyAIlUH, HO U KyMYJSITUBHO C
KBaHTU(UKAIIMEH aKTyaJIM3upOBaTh UMEHHOW KOMIOHEHT AByciiora. Kpome TOro, UMEHHBIE KOM-
MOHEHTHI HEKOTOPBIX PA3EIbHO-CIUTHBIX CJIOB MOTYT BBICTYNAaTh aHAJIOTaMH TJArojbHBIX CUET-
HBIX CJIOB, UM€S TIPU 3TOM HEKOTOPBIE CYIIECTBEHHBIE PA3IUUMs MEXKITY COO00M, 00YCIOBICHHBIE HX
CEMaHTUYECKUM BECOM B COCTABE JIBYCIIOKHOTO KOMIUIEKca. Tak, «ycThle» UMEHHbIE KOMIIOHEH-
ThI, CCMAHTUUYECKU AYONUPYIOUINE 3HAUYEHUE TIIaroJbHbIX KOMIIOHEHTOB, TPUHUMAS B TPEMO3ULIUU
YHCIUTENbHbBIE, PACCMATPUBAIOTCS KaK KBa3WCYETHBIE cloBa. TakoW AUCTPUOYTHBHBIN MOTEHIIHAI
MO3BOJISIET MPEANONOKUTh AAIBHEUIINA HPOLECC I'paMMaTHUKAIU3allMM MMEHHBIX KOMIIOHEHTOB
MPEANKATOB C CEMAHTUYECKU «ITyCTHIM) JIONIOJIHEHUEM B COCTABE.

KiwueBble c¢jioBa: TJAroJibHO-MMEHHAsI KOHCTPYKUMS; WMEHHOM KOMITOHEHT; pPa3/IeibHO-
CIIUTHBIE CJIOBA; CYETHOE CJIOBO; CUETHBIN KOMIUIEKC; YUCIUTEIbHOE; COBPEMEHHBIN KUTANCKHI S3bIK
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Abstract. The article deals with the description of structural, semantic and syntagmatic

properties of the verb-noun separable complexes in Modern Chinese. The distributional potential of
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separable verbs is discussed when such inserts as measure words, numerals, counting complexes
and units with guantitative semantics are placed between the components of the two-syllable com-
plexes. The analysis of the corpus material shows that the nature of interaction between the compo-
nents of separable words with different quantitative groups, as well as the variety of possible in-
serts, depends on the degree of motivation of the semantics of the whole complex, as well as on the
degree of unity of its components and their semantic weight. The same inserts are given different
functional interpretations. Thus, for example, measure words, placing between the components of
some verb-noun complexes, can function not only as quantifiers of the situation, but also as actual-
izers of the noun component of a two-syllable verb. Moreover, the noun components of some sepa-
rable words can function as analogues of verb measure words, with some significant differences
between them based on their semantic weight in the structure of the two-syllable complex. Thus,
“empty“ noun components, which semantically duplicate the meaning of verb components, can take
numerals in preposition and be considered as quasi-measure words. Such distributive potential al-
lows to suppose a further grammaticalization of noun components of predicates with semantically
“empty“ noun in their structure.

Keywords: verb-object construction; noun component; separable words; measure word;
counting complex; numeral; modern Chinese
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P&SI[CJII)HO'CJ'H/ITHBIG CJI0Ba COBPCMCHHOI'O KHATaMCKOTO S3bIKa MpcacCTaBJLAOT

co0Ol JOBOJBHO TIE€TEPOTEHHBIN IUIACT JEKCUKH B CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOM
IJIaHe, BCIEACTBUE YEr0 OHM JIEMOHCTPUPYIOT JOCTATOYHO PAa3HOPOAHBIE CUHTarma-
TUYECKUE BO3MOKHOCTH ITPU JUCTAHTHOM MOJIOKEHNN KOMIIOHEHTOB. 3HAYNUTEIbHYIO
4acTh TAaKUX Pa3JENIIEMBIX B PEYM €IMHMI] COCTABIISIOT JIBYCJIOKHBIE TIJIArOJIbHO-
UMEHHBIE KOMIIJIEKCBI, MEKY KOMIIOHEHTAMU KOTOPBIX BCTPEYAETCs IIOCTAHOBKA KaK
CIIy’€OHBIX, TaK U 3HAMEHATEJbHBIX 3JIEMEHTOB: acCHEKTyalbHBIX MOKa3aTesei, pe-
3yJlbTaTUBHBIX MOp(EeM, MECTOUMEHUH, NMPUIaraTelIbHbIX, CYIIECTBUTEIbHBIX, KOJIU-
YECTBEHHBIX U IMEHHBIX I'PYIII U T.1I.

Bomnpock! onucanus U aHanu3a COYETAEMOCTHBIX CBOKCTB Pa3/I€IbHO-CIUTHBIX
IJIarojioB, a TaKXke MpoOieMa CUCTEMaTH3alMi JITAaHHBIX €IMHUI, CBSI3aHHAs B TOM
YUCJIE U C HEOJAHO3HAYHOCTHIO TPAKTOBKH MX YPOBHEBOW OTHECEHHOCTH, aKTyaJIbHBI
KaK JJig OOIIEero M 4YacTHOTO SA3BIKO3HAHUS, TaK U IS NPENoJaBaHUs KUTANHCKOIO
s3pIKa Kak mHOcTpaHHoro. Kak ormedeno B [1], Hapsay ¢ MOHSTHEM «IiIarojbHO-
OOBEKTHAs! KOHCTPYKLMS», JaHHbIE €IUHUIBI BXOASAT B CIHCOK Hauboisiee TPYJIHO

OCBAMBACMBbIX I'PAMMAaTHYCCKHX SIBJICHUM KUTaMCKOTO S3bIKA.
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OOBEKTOM JAHHOTO MCCIEIOBAHUS BBICTYIAIOT Pa3eIbHO-CIUTHBIE CJIOBA CO-
BPEMEHHOIO KHUTANCKOIO $3bIKA, IMOCTPOECHHBIE MO TJIArOJIbHO-UMEHHOW MOJIEIIH.
[IpenMeToM — CTPYKTYypHBIE, CEMAHTUYECKHNE U CHHTAarMaTUYECKUE CBOMCTBA pasjie-
JISIEMBIX KOMILUIEKCOB MPHU MX B3aUMOJICHCTBUU C TaKUMHM BCTABKAMH, KaK CUCTHBIC
CJIOBA, YUCJIUTEIbHBIE, CYETHBIE KOMIUIEKCH U €IMHUIbI C KOJIMYECTBEHHON CEMaH-
TUKON. DMmOupudeckor 0azoil uccienoBanus spisiercs Kopmyc neHTpa KATailckon
auHrBUCTHKH [leknHcKoro yHHBepcuTeTa [2].

PaccmarpuBasi ciocoObl BEIPAKEHUSI KOJIMYECTBEHHBIX 3HAYCHUN MEXITY KOM-
TMOHEHTAaMH Pa3JeiIbHO-CIUTHBIX CI0B, Ban [[3toHb B [3, c. 106] BblIeNnsIeT yeThipe
THUTIA CTPYKTYP: KOHCTPYKIIUU CO CUETHBIMHU KOMIUIEKCAMU (YUCIUTENBLHOE + CYETHOE
CJIOBO), KOHCTPYKIIMU C MPHJIAraTelIbHbIMU C KOJIMYECTBEHHON CEMaHTUKOM, KOH-
CTPYKIIUU C YHUCITUTEIbHBIMU, KOHCTPYKIIMHM CO CUCTHBIMU ciioBaMu. [lepBbie 1Ba TH-
na cTpykryp Ban L[310Hbp paccMaTpuBaeT Kak MOJIHbIE, TPETUI W YETBEPTHIA TUIIBI —
KaK COKpAIllCHHBIE.

Jlns nmepenayu CEMaHTUKU OMPEAEIEHHOTO KOJIMYECTBA MEXAY KOMIIOHEHTAMHU
pa3ieNIbHO-CIUTHBIX CJIOB MOMEIIAIOTCA CUETHBIE KOMILIEKCHI, CYETHBIE CJI0OBA U YHC-
JTuTeNbHbIC. B 3aBUCHMOCTH OT TOT0, KAKUM SIBJISIETCSI CYETHOE CJIOBO (MMEHHBIM WUJTU
TJIar0JIbHBIM), CYETHBIM KOMILUIEKC JTMO0 BBICTYIAET aTpuOyTOM BTOPOTO (MMEHHOTO)
KOMITOHEHTa pazzensemoro npeaukara (1), muéo ohopmisieT B HOCTIO3UIIMK HEPBbIN
(TIaronpHBIN) KOMIIOHEHT cOOTBEeTCTBEHHO (2). Kak otmeueno B [4, c. 75], BbIOOp
MEK]ly IMEHHBIM U TJ1arojibHbIM CYETHBIM CIIOBOM, T/I€ 3TO BO3MOXHO, OMpEAEIsIeT-
Cs1 HEOOXOMMOCTBIO MOTYEPKHYTh JIMOO KOJIUYECTBO UTEpAIUi CUTYyaluu, 100 KO-
JIMYECTBO MPEIMETOB, Ha3bIBAEMbIX UMEHHBIM KOMIIOHEHTOM. Cp.:

(1) AT AZE R — AL

Keéyi gei wo ban yt ge jiang...

«MoxeTe BpyuyuTh MHE Harpauy...».

(2) & RIATE A2 I LA TIITE 3¢ A M—IKEK

Jintian women qing Yu ldoshi wei women de youxiu dangyuan ban yi ci jidng.

((CCFO,Z[H}I MBI IIOITPOCHUIIN YUHUTCIIA 1Os HarpaJauTb BbIAAIOIIUXCS YICHOB IIAPTHUI.
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B o0oux mpumepax, MpUBEICHHBIX BBINIC, TOCTAHOBKA CYETHOTO KOMILIEKCA
MEXAY KOMIOHEHTaMH Pa3/ebHO-CIUTHOTO CJIOBA CIY>KUT JJIsi KBaHTU(DUKAIIUU CH-
Tyalllud, BeIpaXkasi ee OAHOKpaTHOCTh. [Ipu 3ToM B (1) mpu onucaHuu OJHOKpPATHOMU
CUTYyallUU TAKXKE€ KYMYJSTUBHO PEAJM3YyEeTCA M aKTyajau3alus UMEHHOTO KOMIIOHEH-
Ta, YTO MOJAKPEIUISIETCS AANbHENIIUM JIEKCUYECKUM KOHTEKCTOM.

Kak ormeueno B [5, c. 149], B cueTHOM KOMILJIEKCE MOXKET OIYCKAThCSl YUCIU-
TeIbHOE — YI ‘OJIMH’, B PE3YJIbTATE YETO BCTABKA MPEJCTABISAET COOON TOIBKO CUET-
Hoe cioBo. Hanboiiee yacToTHa Takas CUTyallds C YHHBEPCAJIbHBIM KilacCU(HUKATO-
pom “~gé ‘mryka’. IlpM ONYIIEHMH YHCIHMTENLHOTO pa3beIMHEHHAs ITIaroJbHO-
MMEHHasg KOHCTPYKIHMS mnomydaeT Bupa “V+1~+0”, manpumep: JE 1M Xi gé zdo
‘IIPUHATH BaHHY, IOMBITECH , /N2 bido gé tai ‘Beipasuts muenne’, INNYE jia gé
ban ‘nopabotats cBepxypouno’, MK i gé fa ‘noctpuuncs’. Ipu 5TOM, Kak OTMe-
YaeT aBTOpP, B TAKOIO POJa KOHCTPYKLHAX CYETHOE CIIOBO “|~(é MmoMeIaeTcs IHILb
IUTSl pUTMa U MEJIOJIMYHOCTH (Ppasbl, a Iepeaada KOJIMYeCTBEHHOM CEMaHTUKU YXOAUT
Ha BTOPOM IJIaH.

AKTyanu3aiusi UIMEHHOTO KOMIIOHEHTa Pa3/elIbHO-CIIMTHOTO CJIOBa CUYETHBIM
KOMILJIEKCOM MOXKET OBbITh peajn30BaHa JIMIIb C TEMH €IUHULAMHU, CEMAaHTHUKA KOTO-
PBIX KOMIIOHEHTHO-MOTUBUPOBaHa. Tak, IMEHHbIE KOMIIOHEHTBI Pa3€IbHO-CIUTHBIX
CIOB-UAMOM (€IWHUI], UMEIOIIUX KOMIIOHEHTHO-HEMOTHBUPOBAHHYIO CEMAaHTHKY,
noaApoOHee 0 KOMOMHATOPHOM MOTEHIIMAJE JaHHBIX KOMIUIEKCOB CM. [6]), mpuHUMAsI
B TMPEMO3UIIUUA CUETHBI KOMILJIEKC, HE HANEISIOTCS pePEepeHIIMAIBHBIM CTaTyCOM.
Takue MMEHHbIE KOMIIOHEHTBI HE COOTHOCSTCSI C OOBEKTaMU BHESI3BIKOBOM JIEHCTBU-
TEIHLHOCTH M HE MOTYT OBITh MHANBUYAJIM3UPOBAHBI TOBOPSIIUMU. B CBsI3M ¢ 3TUM B
MPENO3UIIMU K TaKUM MMEHHBIM KOMIIOHEHTaM, KaK IMPaBHJIO, BCTPEUYAETCS MOCTa-
HOBKAa YHHBEPCAJIHLHOIO CYETHOro cloBa ‘|~ §é ‘ITyka’, Tak KaK JaHHOE CUYETHOE
CJIOBO COYETAETCS C MHOIOYMCIEHHBIM M HEOJHOPOJHBIM KIIACCOM CYIIECTBUTENb-
HbIX, B TOM YHCJIE C UMEHAaMH, JEHOTaTbl KOTOPhIX HE aCCOLUUPYIOTCS C APYTUMH

0o0BeKTaMH WM BOOOIIE JHIICHBI cyOcTanTuBHOCTH [1, c. 641-642]. Tak kak cyer-
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HBIE CJIOBa, YIOTpeOICHHBIC MPU HepedEepPEeHTHRIX UMEHHBIX TPyNIax, MpUpPaBHUBA-
I0TCS K KBaHTU(UKaTopaM jaeiictBus [1, c. 636], To, moMeasch B IPENO3ULINH K He-
pedepeHTHO YyIOTpEeOJICHHOMY UMEHHOMY KOMITOHEHTY B pa3/IeiieMbIX KOMIUIEKCaX
C KOMIIOHEHTHO-HEMOTHBUPOBAHHOM CEMAaHTUKON, UMEHHON KJIaCCU(UKATOP CITY>KUT
TOJIBKO JIJIs KBAaHTU(UKAIIMYA CUTYaIluy U BBICTYIACT aHAJIOTOM TJIaroJIbHOTO CYETHO-

ro cioBa {X Ci ‘pas’:

Q) BFMERMT A5,

Rizi chedi fanle ge shen.

«OKW3Hb MMOTHOCTBIO TIEPEBEPHYIIACHY.

Kpome Toro, cdeTHOE CIIOBO BBICTYIIAET TOJNBKO B (DYHKIIMK KBaHTHU(HUKATOPA,
Korja o(opmiiieT MMEHHOH KOMITOHEHT, CEMaHTHYCCKH AYOIHPYIOINUN 3HAYCHHE
IJIaroJbHOTO KOMITOHEHTA. J[aHHasi cTparerus peanu3yercs NMpH ONMHCAHWH OJIHO-
KpaTHBIX CHUTYaIlMid, Ha3bIBACMBIX TAKHMMH Pa3leibHO-CIUTHBIMUA CIMHUIIAMHU TJia-
rOJILHO-UMEHHON MOJIENH, KaK, HAlpUMep: VLid XiZdO ‘MBIThCS, NPMHAMATH BaH-
Hy (6yKB.: ‘MBITh, KymaTeca’ + ‘Kymanue, BaHHa’), HETT shuijido ‘cmars’ (Oyks.:
‘criath’ + ‘cor’), Jif¥K youyong ‘mmasate’ (OykB.: ‘miaBath’ + ‘mimaBanue’). MHoro-
KpaTHOCTh JCHCTBHI BBIpaXKaeTCs 3a cUeT O(GOPMIICHHUS TJIarojJbHOrO0 KOMITOHCHTA
CUYETHBIM CJIOBOM {X Ci ‘pa3’.

(4) KT, HREA KRR

Tai reé le, chiilai you ge yong liangkuai liangkuai.

«CHIIIKOM KapKo, 1aBail MOWIeM UCKYTIaeMCsl, YTOOBI OXJIaIUThCS.

Mesxly KOMIIOHEHTaMHU Pa3/IeseMbIX CJIOB OOBIYHO IMOMEIIAIOTCS HEOOIbIINE
KOJIMUECTBEHHBIC YHCIUTENbHBIE. Kak oTMeueHo B [7], BCTaBKa OOJBIIMX KOJIAYE-
CTBEHHBIX YHCIMTEIbHBIX CO CUCTHBIMH CJIOBAMHM JOMYCTHMA B IBYX CIydasXx.

Bo-nepBbIX, 3TO BO3MOXKHO, KOTJa peuyb HUACT O MEpe, BECe WM PACCTOSHHH,
HanpuMep:

(6) KRTFHEEZHFET JLEILTR.

Nongmin shou 17 duo cunle ji bdi yi jin liang.
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«Y KpecThsiH Ha pyKax OCTaJIOCh HECKOJIbKO JECSATKOB MUJUTHAPIOB I[3UHEH
3epHay.

(6) .. (EAEHEE, AMIEGHE)LTEBE A e KB — A5,

...dan zai xmjiang, rénmen yao gan ji gian i li cai neng mdi dao yi ben shu.

«...HO B CHHBII3sHE JIOISIM TPUXOJUTCS TPEOI0JIeBaTh HECKOIBKO THICAY JIH,
9TOOBI KyMTUTh KHUATY.

Bo-BTOpBIX, B TUTIEPOOINYECKUX BBICKA3bIBAHUAX:

(7) B A b — TR B i AN [k

Jiusuan xiang ta tdo yi qian ci zhai yé tdo bu huilai.

«[axe ecnu [4] ThicsIy pa3 mOTpeOyIO OT HETO YIUIAaThl J0JIra, TO BCE PaBHO HE
CMOTY ero BepHyTb» [7, C. 66].

Bcerpewatores ciywyau, Korja MeEXJy KOMIIOHEHTaMH pa3JelbHO-CIUTHOTO
CJIOBa TOMEMIAeTCSd YHCIUTEeNbHOe 0e3 KiaccudukaTopa. ITO MPOUCXOIUT, KOT/A
UMEHHON KOMIIOHEHT JIBYCJIOKHOTO KOMIUIEKca OepeT Ha ceOs PYHKIMU CUETHOTO
CJIOBa, CaMOCTOATENLHO BBICTyNasi KBaHTU(]HKaTopoM cuTyanuu. Kak mpasuio, Ta-
KM cTocoO0OM TepenaeTcssi OJHOKPATHOCTh: MEXAY KOMIIOHEHTaMH TOMEIIaeTCs
guciauTenbHoe — Yi ‘ogun’. Takasi coueTaeMocTh OYEHb XapaKTepHA JIJIi UMEHHBIX
KOMITOHEHTOB, CEMaHTUYECKU JTYOIUPYIONIUX 3HAUEHUE TIIaroJIbHOTO KOMIIOHEHTa U
(aKTHUeCKH BBICTYMAIOMIUX CEMAHTUYECKU «IIYCTHIMU», WU 00€CIIBEUCHHBIMHU.
Odopmitsisi B MPENo3UIIMU TaKOE OTIIATOJIbHOE MM, BBICTYIAIOIIEE CEMAaHTUUYECKUM
AyOJIepoM TJIaroJbHOTO KOMIIOHEHTA, YHCIUTEIbHOE HCIOJB3YyeTCsS He i cYeTa
MIPEAMETOB, a JIJIsl YKa3aHUs HAa KOJIMYECTBO cuTyaruil. [IpencraBnsercs BO3MOKHBIM
TOBOPHUTH O JIOMYCTUMOM TIPOIECCE TpaMMaTHUKaIN3alliid TaKOr0 MMEHHOTO KOMIIO-
HEHTA, BBICTYIAOINIETO B TAHHBIX KOHTEKCTaX B POJIM KBa3UCUYETHOTO CJIOBA:

(8) L EATHE—E .

Wo zhén dei shui yi jiao.

«MHe AefCTBUTENIBHO HYKHO MocnaTh» (OyKB.: MOCHaTh OJAUH COH).

(9) MR KB —8R.

Shui gian da xi'yi zdo.
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«XOpOIICHBKO MMOMBITHCS TIEpeT CHOMY» (OYKB.: UCKYIIaThCS OHO KYITaHHE).

JlanHble TUCTPUOYTHUBHBIE BO3MOXKHOCTHU JJI KBaHTU(DHUKAIIMUA CUTYaI[UU TaK-
KE  JCMOHCTPUPYIOT  TJIarojbHO-NMEHHBIE  KOMIUIGKCBI €  KOMIIOHEHTHO-
MOTHBHUPOBAHHOW CEMAHTUKOM, I/I€ UMEHHOW KOMIIOHEHT, HE SBJISIOLIUNACS CEMaHTH-
YeCKUM JyOJIepOoM IUIarojpHoro, HaspiBaeT cutyamuio (10) wimm npeamer (11). Kak
orMmeueHo B [3, c. 107], ciydan, korna MexJy KOMIIOHEHTaMU Pa3JedbHO-CIUTHBIX
CJIOB JUIsl KBAHTU(DUKAIIMU CUTYaAllUU TTOMEIIAETCS JTUOO0 TOJIBKO YUCIUTEIbHOE ~— Yi
‘oguH’, TMOO TOJBKO CUETHOE CJIOBO, OOYCJIOBJICHBI MPUHIIUIIOM SI3bIKOBOW 3KOHO-
MHUHU ¥ B OCHOBHOM XapaKTEPHBI JJIs1 pa3TOBOPHOU ped:

(10) RFEM T —1P, #BerH B

Dajia chile yri jing, dou bingsheng xiqi jing ting.

«Bce ObLIM yIUBIEHBI U BHUMATENIBHO CITYIIANIN, 3aTaUB JAbIXaHUE.

(11) .. S R B R i “IRAIRIT—4t...”

...mdashang zhaodao xiaoyz shua: “Kuai gei wo da yi zhen... ”.

«...[OH] TyT %€ mo1Iel K IKOJbHOMY Bpauy U ckazai: “beicTpee crnenaiite MHe
YKOIL...” ».

[Ipu >TOM, B OTJINYKE OT €IMHUIl C CEMAHTUYECKU «ITyCTHIM» UMEHHBIM KOM-
MMOHEHTOM, B JIAaHHOM CJTy4dae IPEearojaratb MoCTENeHHbIN Mepex0 ] UMEHHOTO KOM-
MIOHEHTA B KJIACC CUETHBIX CIIOB HE MPEJCTABISAETCS BO3MOXKHBIM, TaK KaK CEMaHTHKA
JTAHHBIX Pa3/IeNIbHO-CIIUTHBIX TJ1aroJioB 0a3upyeTcs Ha 3HAYEHUSX 000MX KOMIOHEH-
TOB (MMS | TJIaroJI B COCTaBe JIBYCIOKHOTO KOMIUIEKCAa UMEIOT CEMaHTUUYECKHUM BeC),
BBHJIy Y€ro IOCTENEHHAs yTpaTa MMEHHBIM KOMIIOHEHTOM CBOETO JIEKCHUYECKOTO
3HAYCHHUS B MPOIECCE TPaMMAaTHKAIH3AI[UH HEBO3MOXKHA.

[TomuMo KBaHTHU(DUKAIIMN CUTYaIlUH, TIOCTAHOBKA YHCIUTEIBHOTO 03 CUETHO-
ro CJIO0Ba B MPEMO3UIMU K UMEHHOMY KOMITOHEHTY pa3/eIbHO-CIIMTHOTO KOMILIEKCA
MOXKET TaK)Ke CIYKWTbh JUIsl cueTa IpeaMeToB. JlaHHBIE BO3MOYKHOCTH JIEMOHCTPH-
PYIOT TaKMe €IMHUIbI, KaK, HanpuMep: 155 bdizhuo ‘naxpeiBath Ha cronm’ u T-HF

ganbéi ‘ocymmTh 60kan’. IMenHbie komMnoHeHThI B mpuMepax (12) u (13) BoicTyma-
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IOT KBa3UCYETHBIMH CIIOBAMH M HE TPEOYIOT B JAHHBIX KOHTEKCTaX JOIMOJTHUTEIIBHBIX
KJ1acCU(UKATOPOB:

(12) BATHBRER ;LT T BIAR

Women jiz momo de ganle liang béi.

«MBpbI MoJTYa BBIIIWIIM JIBa OOKasay.

(13) iEFTT, ATEE=HE, RAWE, MMr—H.

Féngnidn guojié, women yao bdi san zhuo, dareén liang zhuo, xidohdi yr zhua.

«Ha mpa3mHuKy MBI HAaKpPBIBAGM TPH CTOJIA: IBA JIJIsl B3POCIBIX M OJIUH IS ICTCH».

Bcerpewarores Takke pas3fesibHO-CIMTHBIC TJIAroJibl, UMEHHBIE KOMIIOHEHTHI
KOTOPBIX, JOMYyCKasi B MPENO3UIIUU JIO0bIE YUCITUTEIbHBIC, CAMOCTOSITEIBHO BBICTY-
MalOT B KAYECTBE MEPHI JCHCTBHUS:

(14) R B 2L 120 25

Meéi fenzhong yao pdo 120 bu.

«3a MUHYTY HYXHO TipoOeraTh 120 maroy.

Takast mucTpuOyIUs TaKKe BO3MOXKHA Yy pa3IeIIeMbIX KOMIUIEKCOB, UMCHHBIE
KOMITOHEHTBI KOTOPBIX Ha3bIBAIOT pabouyto yacTh. Ilepemady oTHOKpAaTHOCTH CHUTYa-
1 wunoctpupyer (15):

(15) Big, WMEANSBT —45, GoP LT,

Shuowan, dui san réen ge jile yi gong, hudn bu xia lou qule.

«/loroBopuB, OH TOKJIOHUJICS KaXIOMY M3 HUX TPOMX M MEIJICHHO CITyCTHIICS
BHU3Y.

OdopmiieHre IMEHHOTO KOMITOHEHTa ¢ CeMaHTUKOW Pabouas 4acTb HE TOJIBKO
YUCIIUTENBHBIM, HO U CYETHBIM CJIOBOM”]™ (Jé /ISl OMMCAHKUs MHOTOKPATHOM CUTYyaIuK
utoctpupyet (16):

(16) Wi KT SIFAMIERR T =AN5 .

Xie dayé ji dé géi ta lian jiile san ge gong.

((I[}II[}I Ce Ob11 TAK B3BOJIHOBAH, YTO IMOKJIOHHUJICA €MY TpPH pasan.
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HekoTopble ”MEHHbIE KOMIIOHEHTBI Pa3AeIbHO-CIUTHBIX CIIOB MCXOJHO (B CO-
CTaBe HEPa3bEIUHEHHOIO JIBYCIIOTa) Ha3bIBAIOT HEpe(PepeHTHO yHOTpeOIeHHbIE 00b-
€KThl, UMEIOIINE POJOBOE 3HaueHue. MHpIMU croBamu, Takue MMEHa 0003HAYaIoOT
HanOoJiee XapaKTepHbIe OOBEKTHI JEHCTBUM, HA3bIBAEMbIX IJIarOJbHBIMU KOMIIOHEH-
TaMu. B cocraBe pasnenseMbIX JBYCIOTOB POJIOBbIE UMEHHBIE KOMIIOHEHTHI JEMOH-
CTPHUPYIOT IMIMPOKYI0 COYETAEMOCTh C PA3IUYHBIMA CUYETHBIMH CIOBAaMHU, HE OTPaHU-
4MBasCh OPOPMIEHUEM B NPENO3HIIUH JIMIIb YHUBEPCAIBHBIM CYETHBIM CIOBOM “|>(Jé
‘mryka’. BIOOp cueTHOro ciioBa onpeaeisieTcs CEMaHTUKOM UMEHHOTO KOMITOHEHTA:

(A7) K —ANEFER, H—FK-

Faxian yi ge weizhang de, fa yr bi kuan.

«3a Ka)xJ10€ BBISIBJICHHOE HapyLIEHUE OyIeT Hanaratbes mrpady.

WNmennas rpynna, opopMiIeHHas yKa3aTEJIbHBIMU MECTOMMEHUSMU B COYETa-
HUU CO CUETHBIMU CIIOBAMH, HAJEISETCs pePepeHIMATIbHBIM CTaTyCOM:

(18) .. A E BB KEE -

...2e1zZi bu gan zai zou na tiao lu.

«...HeroJsiu 0oJIblIe HE OCMENMIINCh CHOBA MOWTH MO TOM JOPOre».

Mexay KOMIIOHEHTaMH pa3/elbHO-CIUTHBIX CJIOB BCTPEYAETCSl BCTaBKa €IU-
HUILl C CEMAHTUKON MEpPbl — CYIIECTBUTEIbHBIX, UCTIOIb3YEMBIX JIJIsi ©3MEPEHUS Beca,
nepeaun o0beMa M T.IL., HApUMep: BIWdN ‘damka’, JT jin ‘03uHB, moakuno’, Ab

cha ‘mecro’, — it ¥ yi duzi ‘monmenii xuBor’:

(19) A1 —F Hb i T FrAE.

Women yi mu di shi wii gian jin féi.

«MpBI BHOCUM TISITh THICSY II3UHEHN YI0OpEHU HA OJIUH MY 3EMITH.
(20) X F & 32T AR .

Zhe shi wo shen shang shoule si chu shang.

«K 3TOMYy MOMEHTY Ha MOEM TeJie ObLIO YEeThIPE PAaHBI».

(21) & 32 T iUk .

Shen shang shoule haoji chu shang.
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«ITosryuns MHOKECTBO paHEHUI HA TEJIE».

HNMeHHBIE TPyNIbI ¢ BPEMEHHBIMHU M IPOCTPAHCTBEHHBIMHU 3HAYCHHUSIMU, KOTO-
peie 0opOpPMIISTIOT M3HAYAIBHO HepedepeHTHhIE MMEHHBIC KOMITOHEHTHI pPa3/IelIbHO-
CJIIMTHBIX CJIOB, OMHCHIBAIOIIMX MPOLECCHI, TPAKTYIOTCS B [1, ¢. 637] Kak «CUETHBIE
CIIOBa» JUIA M3MEPEHMS JUIMTENLHOCTH AeHCTBUSA. EquHuIbl Hanogodue — K Vi tian
‘omuH JIeHb’, —4F yi nidn ‘omuH rox’, — 3k |- yibéizi ‘Bca xusHb’ B [3], [8] pac-
CMaTPUBAIOTCS KaK CYETHBbIE KOMIUICKCHI, YKAa3bIBAIOIIUE HA JJIUTEILHOCTh CUTYa-
ruu. [IpencraBisercs, 9To B MPUBEICHHBIX HIDKE MIPUMEPaX UMEHHBIC TPYIIIIHI C Ce-
MAHTUKOW OIpPEICICHHON U HEOINPEACIICHHON JIMTEIIBHOCTH HHKOPIOPUPYIOTCA B
COCTaB pa3JIeIbHO-CIUTHOTO MpEeANKaTa B KauecTBe aTpHOyTOB MMEHHOTO KOMIIO-
HEHTAa JJIS 3al0JTHEHUS CHHTaKCUYIECKOW BaICHTHOCTH CpOK:

(22) A IRE T —RHEIEE .

Tamen zoule y1 tian de lu.

«OHM ObUTH B MYTH BECH JICHDBY.

(23) FAEERBEPIAS /NI

Wo méitian shui liang ge xidoshi de jiaO.

«Sl xaxxkapIil J€Hb CILIIO 10 JBa 4Yaca.

4T —EFRIKEZL 7. [3,c. 106].

Chdole yibeizi jia de figi duo le.

«CynpyKecKux map, KOTOPbIe CCOPATCS BCIO KU3HB, CTAJIO0 OOJIBIIIEY.

Jlist mepenaun 3HaYCHUN HEOMPEACIEHHOTO KOJUYECTBA MEXIY KOMIIOHECHTA-
MU pa3JIeIbHO-CIUTHBIX CJIOB TJIAr0JIbHO-UMEHHON MOJIENN JTOTYyCKAeTCs MTOCTaHOBKA
TaKMX €IUHMI, Kak, Hanpumep: — % yixié ‘memnoro’, JLE wishi ‘Gecuncnennoe
xonuuecTBo’, ¥F% Xxuduo ‘muoxkectso’, {R% hénduo ‘muoro’, — & )L yididnr ‘me-
MHOTO, 9yTh-4yTh’. B 3aBHCUMOCTH OT CTENCHU CIASHHOCTH KOMITOHEHTOB pa3/eiIbHO-

CJIMTHOI'O CJIOBa JAaHHBIC €AWMHUIIBI CCMAaHTHYCCKHU JU00 OTHOCSTCS KO BCEMY IIPCAUKATY

B 11eJ10M (25), 60 HEeroCpeACTBEHHO K UMEHHOMY KOMITOHEHTY KOMILUIeKca (26):

(25) .. ALl EE— 3
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...y€ méi rang ta shui yididan jiao.

«...H HE JaJ €My HEMHOT'O MOCTaTh.

(26) FRAEIT A B RE IR 2 B -

W0 zai Hénan céng zouguo hénduo lu.

«5l MHOTO MyTemecTBOBA 0 X3HAHW» (OYKB.: MPOIIIE] MHOTO JIOPOT).

TakuMm 00pa3oM, BhIpaKEHUE KOJUUYECTBEHHBIX 3HAUCHUI peaTnu3yercs 3a CUeT
IIOCTAHOBKU MEXJY KOMIIOHEHTaMH TIJIaroJibHO-UMEHHOTO KOMIUIEKCA TAKUX BCTa-
BOK, KaK CUETHBIC CJIOBA, YUCIUTEIILHBIC, CUCTHBIC KOMILICKCHI, CAUHUIIBI C KOJIMYe-
CTBEHHOW CEMaHTHKOW. B 3aBUCMMOCTH OT CTENEHH CHAsSHHOCTH KOMIIOHEHTOB JBY-
CJIOTa, a TAK)KE OT CTEINEHU MOTUBUPOBAHHOCTH 3HAYCHHUSI KOMILJICKCA €r0 COCTaBJIS-
IOIIMMU, OJMHAKOBBIE BCTABKM MOTYT MOJYy4YaTh Pa3inyHyl0 (YHKIIMOHAIBHYIO WH-
Tepnperanuio. Tak, yHUBEpCaIbHOE CYETHOE CIIOBO “~gé ‘ITyKa’ B OJHHMX CIydasx
BBICTYIIA€T TOJBKO B POJIM KBaHTU(HUKATOpa CUTyallUH, B JPYTUX — KyMYJSTHUBHO C
KBaHTH(PUKAIMEH aKTyaJu3upyeT MMEHHONW KOMIOHEHT aByciora. CTerneHb CIasH-
HOCTH KOMIUIEKCA U MOTHMBHUPOBAHHOCTb €r0 CEMAHTHUKHU COCTABJISIIOIIMMH TaKXKe
BIIMSAET HA pa3HOOOpa3ue JOMYCTUMBIX BCTABOK: UMEHHBIX CUETHBIX CJIOB, €IMHHUI] C
CEMaHTHKON MEpPBhI, YUCITUTEIbHBIX 0€3 CUETHBIX CJIOB, YKa3aTeNbHBIX Ipyri. MeH-
HbI€ KOMIIOHEHThl HEKOTOPBIX Pa3/elIbHO-CIUTHBIX KOMIUJIEKCOB JE€MOHCTPUPYIOT
BO3MOXKHOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHUS B KAUECTBE KBAaHTU(PUKATOPOB CUTYyaI[UH, IPUHU-
Masi B MPEMO3UINNA YUCIUTEIbHBIC 0€3 JOMOIHUTEIbHBIX KiaccudukatopoB. [Ipu
ATOM «ITYCThI€» HMEHHBIE KOMIIOHEHTBI, CEMaHTUYECKH IyOJUPYIOIIUE 3HAUYCHHE
[J1aroJbHBIX KOMIOHEHTOB KOMIUIEKCA, IMPU TaKOHW COYETAEMOCTH C YMCIUTEIbHBIMU
MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI KaK KBa3UCUYETHBIC CJIOBA, HAXOSIINECS HA ITyTH TpaMMa-
TUKanu3auuu. Kpome Toro, nomyckaercsi HMHKOPIIOpalMs B COCTaB pa3esibHO-
CJIMTHOTO MPEINKATA UMEHHBIX IPYII ¢ CEMAHTUKOMN ONPEICICHHON U HEOTIPEAEIICH-

HOH JIUTCIBHOCTH AJIs1 3aII0OJIHCHU S CMHTAKCHUYECKOM BaJICHTHOCTHU CpOK
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